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Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen TV-Streamer!

Ihr TV-Streamer ist so konzipiert, dass er Audio von 
verschiedenen elektronischen Audioquellen – wie 
Fernsehern, Computern, MP3-Playern, DVD-Playern 
und Kabelboxen – direkt auf Ihre drahtlosen Hörgeräte 
streamt.

Er kann gleichzeitig Audio an eine unbegrenzte Anzahl 
von Benutzern streamen, sodass sie dasselbe Hörerlebnis 
teilen können.

Verwenden Sie diese einfache Anleitung, um zu beginnen.
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Kennenlernen Ihres TV-Streamers

Übersicht 

1. Netzschalter 
Schaltet den TV-Streamer AUS/EIN.

2. Schaltfläche „Koppeln“ 
Zum Koppeln Ihrer Hörgeräte.

3. Anzeigeleuchte  
Zeigt den Betriebsstatus des TV-Streamers an.

4. Netzteilbuchse (USB-C)  
Für das Netzteil.

5. Optische TOSLINK-Buchse 
Für das optische TOSLINK-Kabel.

6. Analogbuchse 
Für das 3,5-mm-RCA-Kabel.

2

1

4

Rückseite des TV-Streamers
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Einrichtung Ihres TV-Streamers
Strom EIN/AUS

Nach dem Einstecken blinkt eine weiße Anzeige 4 Sekunden lang und 
leuchtet dann dauerhaft. Ihr TV-Streamer ist eingeschaltet.
Schalten Sie Ihren TV-Streamer mit dem Netzschalter EIN oder AUS:

• EIN – Drücken Sie den Netzschalter. Lassen Sie ihn los, wenn die 
Anzeigeleuchte weiß leuchtet. 

• AUS – Drücken Sie den Netzschalter. Eine rote Anzeige leuchtet 2 
Sekunden lang auf und schaltet sich dann aus.

Zum Koppeln mit Hörgeräten
Bevor Sie Ihren TV-Streamer zum ersten Mal verwenden, müssen Sie 
ihn mit Ihrem/Ihren Hörgerät(en) koppeln. So kann Ihr Zubehör Ihre 
Hörgeräte erkennen, damit sie zusammen funktionieren können. 

SCHRITT 1: Schalten Sie Ihren TV-Streamer EIN

SCHRITT 2: Schalten Sie Ihre Hörgeräte AUS und EIN.
• Für CROS-Hörgerätesysteme: Schalten Sie Ihr Hörgerät und den 

CROS-Sender AUS. Schalten Sie anschließend Ihr Hörgerät EIN, 
aber lassen Sie den CROS-Sender AUS. 

SCHRITT 3: Koppeln Sie Ihren TV-Streamer mit Ihrem/Ihren 
Hörgerät(en):
1. Stellen Sie sicher, dass Ihre Hörgeräte nicht mit Bluetooth®-

Geräten in der Nähe verbunden sind:
• Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Mobiltelefon AUS.

• Schalten Sie alle bereits mit Ihren Hörgeräten gekoppelten 
drahtlosen Zubehörteile AUS. 

2. Platzieren Sie Ihre Hörgeräte innerhalb von 15 cm (6 Zoll) von 
Ihrem TV-Streamer. Je näher, desto besser.

3. Drücken Sie die Taste Koppeln am TV-Streamer. Die 
Anzeigeleuchte beginnt grün zu blinken.

• HINWEIS: Das Audio-Streaming wird während dieses Schritts 
vorübergehend gestoppt.

4. Die grüne Leuchte leuchtet bei erfolgreicher Kopplung 2 
Sekunden lang für jedes Hörgerät.

So schließen Sie Ihren TV-Streamer an eine elektronische 
Audioquelle an

Es gibt verschiedene Möglichkeiten, eine Audioquelle an Ihren TV-
Streamer anzuschließen. Sehen Sie sich Ihre elektronische Audioquelle 
(z. B. Fernseher, Computer, MP3-Player, DVD-Player oder Kabelbox) 
genau an, um festzustellen, welche AUDIO OUT-Optionen sie hat. 

Stecken Sie das Kabel in 
die AUDIO OUT-Buchse 
an Ihrer elektronischen 
Audioquelle.

Schließen Sie das andere 
Ende des Kabels an  
der Rückseite des  
TV-Streamers an.

Optischer TOSLINK

Audioausgang

Buchse B verwenden

B C

Analog  
RCA-zu-3,5 mm

Hinweis: Verbinden Sie das rote 
mit dem roten und das weiße mit 
dem weißen Kabel.

Buchse C verwenden

B C
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1. Entfernen Sie die Kunststoffkappen 
von beiden Enden des optischen 
TOSLINK-Kabels.

2. Schließen Sie das optische TOSLINK-Kabel an die  
Audio-OUT-Buchse an Ihrer elektronischen Audioquelle 
an. Schalten Sie Ihre elektronische Audioquelle EIN. 

• HINWEIS: Wenn sich keine TOSLINK Audio-OUT-
Buchse an Ihrer elektronischen Audioquelle befindet, 
versuchen Sie es mit einer anderen elektronischen 
Audioquelle oder mit dem 3,5-mm-RCA-Kabel.

3. Schließen Sie das andere Ende des 
optischen TOSLINK-Kabels an die 
optische TOSLINK-Buchse auf der 
Rückseite des TV-Streamers an.

4. Stecken Sie das Netzteil in die Wand.

5. Stecken Sie das Netzteil in die 
Netzteilbuchse auf der Rückseite des TV-
Streamers.

B C

6. Ihr TV-Streamer ist einsatzbereit!

7. Schalten Sie Ihren Fernseher ein und starten 
Sie den TV-Stream auf Ihre Hörgeräte in der My 
Starkey-App mit einer Benutzersteuerung (wenn 
Ihr Fachmann eine eingerichtet hat) oder mit 
Ihrer bevorzugten Fernbedienungstaste.

8. Die LED leuchtet während des Streamings blau.

Typische Einrichtung

TV-Streamer

Fernsehgerät

Audioausgang

Fertig! Gehen Sie zur nächsten Seite, um mit der Verwendung 
Ihres TV-Streamers zu beginnen.

Verwendung Ihres TV-Streamers
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SCHRITT 1: Vergewissern Sie sich, dass Ihre Hörgeräte 
eingeschaltet sind.

Stellen Sie vor dem ersten Audio-Streaming sicher, dass Ihre 
Hörgeräte mit Ihrem TV-Streamer gekoppelt sind. Siehe S. 6.

SCHRITT 2: Schalten Sie Ihren TV-Streamer ein (weiße LED 
ist zu sehen)

SCHRITT 3: Führen Sie einen der folgenden Schritte aus, 
um den Stream zu starten/stoppen:

• Mobile App für Hörgeräte: Öffnen Sie die App auf 
Ihrem Mobiltelefon oder Tablet. Wählen Sie die Option 
zum Starten/Stoppen des Streamings vom Bildschirm 
Zubehör aus.

• Funkfernbedienung:  
Falls Ihr Gerät von einem Hörakustiker konfiguriert wurde,  
drücken Sie die Taste Favorit.

• Benutzersteuerung für Hörgeräte:  
Falls Ihr Gerät von einem Hörakustiker konfiguriert wurde, 
kann eine bestimmte Geste (z. B. ein langes Drücken 
oder ein Doppeltippen auf einer Benutzersteuerung) das 
Streaming starten/stoppen. 

Erinnerung – Das Audio-Streaming stoppt, wenn ein 
eingehendes Audiosignal (d. h. ein Telefonanruf) erkannt 
wird.

Verwenden Sie Ihren TV-Streamer mit audiofähigen Low-Energy (LE)-
Bluetooth-Hörgeräten

SCHRITT 1: Schalten Sie Ihren TV-Streamer ein.

SCHRITT 2: Navigieren Sie auf Ihrem audiofähigen Bluetooth-LE-Gerät 
(d. h. Smartphone, Computer usw.) zum Broadcast-Locator-Bildschirm 
von Auracast™.

SCHRITT 3: Wählen Sie den TV-Streamer aus der Liste der verfügbaren 
Streams aus. Der TV-Streamer hat einen eindeutigen Namen, der sich 
unten am TV-Streamer befindet (d h. TV-XXXXXX).

SCHRITT 4: Wenn Sie von Ihrem LE Audio-Gerät dazu aufgefordert 
werden, geben Sie den Broadcast-Code ein, der sich auch unten auf 
dem TV-Streamer befindet, um auf den Stream zuzugreifen.

• HINWEIS: Audio wird automatisch gestreamt.

Anzeigeleuchte

Die Anzeigeleuchte zeigt die aktuelle Betriebsart Ihres TV-Streamers an:

Status der Anzeigeleuchte Betriebsstatus 

Weiß blinkend Wenn angeschlossen

Durchgehend weiß EIN und kein Streaming

Blinkt grün zu grün Wird gekoppelt/gekoppelt

Blinkt grün zu rot Kopplung fehlgeschlagen; siehe S. 6

Durchgehend blau Streaming

Durchgehend rot (2 Sek.) Wird ausgeschaltet

Keine Anzeigeleuchte AUS
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Anleitung zur Fehlerbehebung

Probleme mit Ihrem TV-Streamer? Probieren Sie diese Tipps 
aus. Wenn die Probleme weiterhin bestehen, wenden Sie 
sich an Ihren Hörakustiker.

Symptom Mögliche Ursachen Lösungen

Ein (oder beide) 
Hörgeräte fallen 
unerwartet 
aus dem 
Audiostreaming 
heraus.

Hörgeräte können 
sich am Rand des 
Funkbereichs befinden.

Nähern Sie sich dem  
TV-Streamer.

Akkuladezustand 
im Hörgerät kann 
Audiostreaming nicht 
mehr unterstützen.

Tauschen Sie die 
Hörgerätebatterie gegen 
eine neue aus.

Der TV-Streamer ist 
möglicherweise nicht für 
ein optimales Streaming 
positioniert.

Richten Sie den  
TV-Streamer räumlich neu 
aus, indem Sie ihn ein 
paar Grad nach rechts 
oder links drehen.

Große Gegenstände 
wie Möbel oder eine 
Wand können das Signal 
verschlechtern.

Für eine optimale 
Leistung sollten sich Ihre 
Hörgeräte in Sichtlinie 
zum TV-Streamer 
befinden.

Symptom Mögliche Ursachen Lösungen

Die 
Anzeigeleuchte 
leuchtet 
durchgehend 
blau, aber in 
den Hörgeräten 
sind keine 
gestreamten 
Töne zu hören.

Hörgeräte befinden sich 
nicht im Funkbereich.

Nähern Sie sich dem  
TV-Streamer.

Der Audiostream muss 
manuell gestartet werden, 
um in den Hörgeräten 
gehört zu werden.

Starten Sie den 
Audiostream manuell über 
Ihre mobile Hörgeräte-
App, Funkfernsteuerung 
oder Hörgeräte-
Benutzersteuerung.

Hörgeräte sind nicht 
mit dem TV-Streamer 
gekoppelt.

Siehe Mit Hörgeräten 
koppeln auf S. 6.

Eigentlich sollte 
ich Audio-
Streaming hören, 
aber meine 
Anzeigeleuchte 
leuchtet 
durchgehend 
weiß.

Audiokabel kann an „audio 
IN“ an der elektronischen 
Audioquelle angeschlossen 
werden.

Stellen Sie sicher, dass das 
Kabel in die Buchse „audio 
OUT“ an der elektronischen 
Audioquelle eingesteckt ist.

Kein eingehendes 
Audiosignal verfügbar.

Schalten Sie die 
elektronische Audioquelle 
ein.

Die Ausgabe der 
elektronischen Audioquelle 
hat nicht das richtige 
Format.

Setzen Sie die digitale 
Ausgabe Ihrer 
elektronischen Audioquelle 
auf PCM oder Dolby Audio.
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Symptom Mögliche Ursachen Lösungen

Die 
Anzeigeleuchte 
leuchtet 
durchgehend 
rot.

Möglicher Fehlerzustand.

Ziehen Sie das Netzteil aus 
der Buchse A, warten Sie 5 
Sekunden und stecken Sie 
das Netzteil wieder ein.

Gestreamtes 
Audio ist 
nicht mit dem 
Fernsehbild 
synchronisiert.

Viele neue Fernseher (z. B. 
HDTVs) benötigen viel 
Zeit für die Verarbeitung 
des Videosignals, so 
dass sie das Audio 
verzögern können, um 
die Synchronisation 
aufrechtzuerhalten.

•  Verwenden Sie eine andere 
Audioausgangsbuchse (für 
die möglicherweise ein 
anderes Kabel erforderlich 
ist) an Ihrem Fernseher.

•  Verwenden Sie eine 
andere elektronische 
Audioquelle. Wenn Sie 
z. B. gerade eine Kabelbox 
verwenden, versuchen Sie 
es mit dem Audio-OUT 
an einem Fernseher oder 
umgekehrt.

•  Einige elektronische 
Audioquellen (z. B. 
Fernseher oder A/V-
Empfänger) verfügen über 
eine integrierte Option zur 
Anpassung der Zeitabfolge 
von Audio und Video.

Zusätzliche Hinweise
Verwendungszweck
Der TV-Streamer ist ein Zubehör für ein drahtloses 2,4-GHz-Hörgerät mit Luftleitung. Er ist als drahtloser 
Tonsender von einem Fernseher oder einer anderen elektronischen Audioquelle direkt zu einem 
Luftleitungshörgerät bestimmt.

Der TV-Streamer entspricht den strengsten Normen der internationalen elektromagnetischen 
Verträglichkeit. Trotzdem ist es möglich, dass Störungen durch Stromleitungen, Metalldetektoren 
an Flughäfen, elektromagnetische Felder von anderen medizinischen Geräten, Funksignale und 
elektrostatische Entladungen auftreten.

Für den TV-Streamer ist die Reinigung mit einem mit Seifenwasser angefeuchteten Tuch vorgesehen.

Wenn Sie andere medizinische Geräte verwenden oder implantierbare medizinische Geräte wie 
Defibrillatoren oder Herzschrittmacher tragen und befürchten, dass Ihr TV-Streamer Ihr Hörgerät 
stören könnte, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt oder den Hersteller Ihres medizinischen Gerätes, um 
Informationen über das Störungsrisiko zu erhalten. 

Ihr TV-Streamer darf nicht während einer MRT-Untersuchung oder in einer Überdruckkammer oder in 
sonstigen Umgebungen mit hohem Sauerstoffgehalt verwendet werden.

Ihr TV-Streamer ist nicht offiziell für den Betrieb in explosionsgefährdeten Bereichen zertifiziert, wie sie in 
Kohlebergwerken oder bestimmten Chemiefabriken zu finden sind.

Verwendung in Flugzeugen
Ihr TV-Streamer sollte nicht im Flugzeug verwendet werden, es sei denn, dies wird ausdrücklich vom 
Flugpersonal gestattet.

Internationale Nutzung 
Ihr TV-Streamer ist für den Betrieb mit einer für Ihr Land oder Ihre Region spezifischen Funkfrequenz 
zugelassen und seine Verwendung wird möglicherweise nicht außerhalb Ihres Landes oder Ihrer Region 
genehmigt. Beachten Sie, dass der Betrieb auf internationalen Reisen Störungen anderer elektronischer 
Instrumente verursachen kann oder dass andere elektronische Geräte Ihren TV-Streamer stören können.

  
10 % rel. 

Luftfeuch-
tigkeit

95 % rel. 
Luftfeuch-
tigkeit-40 °C

60 °C

Der TV-Streamer sollte innerhalb der Temperatur- und 
Luftfeuchtigkeitsbereiche von -40 ˚C (-40 ˚F) bis +60 ˚C (140 ˚F) und 10 % 
bis 95 % relativer Luftfeuchtigkeit gelagert und transportiert werden. 

Die Höhengrenzen liegen bei 70 kPa bis 106 kPa (entspricht Höhenlagen von 380 m (1200 Fuß) unter dem 
Meeresspiegel bis 3000 m (10.000 Fuß).

Das TV-Gerät ist für den Betrieb in Innenräumen im Temperaturbereich von 0 °C (32 °F) bis 40 °C (104 °F) 
vorgesehen.

Klinischer Nutzen 
Das Zubehör selbst bietet keinen direkten klinischen Nutzen. Ein indirekter klinischer Nutzen wird 
dadurch erzielt, dass es damit dem übergeordneten Gerät (drahtloses Hörgerät) ermöglicht, seinen 
beabsichtigten Zweck zu erfüllen.

Wir sind gesetzlich verpflichtet, folgende Warnhinweise zu geben:
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 WARNUNG: Die Verwendung des TV-Streamers direkt neben anderen 
elektronischen Geräten sollte vermieden werden, da dies zu Leistungseinbußen führen kann. 
Wenn eine solche Verwendung erforderlich ist, achten Sie darauf, ob Ihr Hörgerät und die 
anderen Geräte normal funktionieren.

 WARNUNG: Die Verwendung von Zubehör, Komponenten oder Ersatzteilen, 
die nicht vom Hersteller des TV-Streamers bereitgestellt werden, kann zu erhöhten 
elektromagnetischen Emissionen und zu einer verminderten elektromagnetischen 
Störfestigkeit und zu Leistungseinbußen führen.

 WARNUNG: Wenn tragbare Hochfrequenz-Kommunikationsgeräte 
näher als 30 cm (12 Zoll) von Ihrem Hörgerät entfernt verwendet werden, kann dies zu 
Leistungseinbußen bei Ihrem Hörgerät führen. Wenn dies der Fall ist, entfernen Sie sich von 
den Kommunikationsgeräten.

Obwohl der TV-Streamer nicht offiziell für den Schutz gegen das Eindringen von Staub oder 
Wasser zertifiziert (IP-zertifiziert) ist, wurde er gemäß IEC 60529 auf die Schutzart IP 5X 
getestet. Das bedeutet, dass der TV-Streamer vor Staub geschützt ist.

Der TV-Streamer enthält keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Öffnen oder modifizieren 
Sie ihn nicht.

Schließen Sie den TV-Streamer nicht an Geräte an, die nicht in dieser Benutzeranleitung 
beschrieben sind. 

Die erwartete Lebensdauer des TV-Streamers beträgt 5 Jahre.

Beschreibung der drahtlosen Technik 
Der StarLink Edge TV-Streamer funktioniert im 2,4- bis 2,4835-GHz-Band mit einer maximalen 
effektiven abgestrahlten Leistung von 21 dBm (Nordamerika), 10 dBm (Rest der Welt), mit dem 
Übertragungsmodulationstyp GFSK und einer Bandbreite von 2 MHz. Der Funkbereich des 
Empfängers hat eine Bandbreite von 2 MHz.

Der TV-Streamer wurde nach den folgenden Emissions- und Störfestigkeitsprüfungen getestet 
und hat diese bestanden: 

• IEC 60601-1-2-Anforderungen für Strahlungs- und Leitungsemissionen für ein Gerät der 
Gruppe 1, Klasse B, wie in CISPR 11 angegeben.

• Oberwellenverzerrung und Spannungsschwankungen, die sich auf die Stromquelle 
auswirken, wie in Tabelle 2 von IEC 60601-1-2 angegeben.

• HF-Störfestigkeit bei einer Feldstärke von 10 V/m zwischen 80 MHz und 2,7 GHz sowie 
bei höheren Feldstärken von Kommunikationsgeräten, wie in Tabelle 9 in IEC 60601-1-2 
angegeben.

• Störfestigkeit gegenüber Magnetfeldern bei einer Feldstärke von 30 A/m und gegenüber 
in der Nähe befindlichen Magnetfeldern, wie in Tabelle 11 von IEC 60601-1-2 angegeben.

• Störfestigkeit gegenüber ESD-Werten von +/- 8 kV bei Leitungsentladung und +/- 15 kV 
bei Luftentladung.

• Störfestigkeit gegenüber schnellen elektrischen Transienten am Eingang der Stromquelle 
mit einem Niveau von +/- 2 kV bei einer Wiederholungsrate von 100 Hz.

• Störfestigkeit gegen Überspannungen an der Stromquelle von +/- 1 kV Leitung zu Leitung.
• Störfestigkeit gegenüber durch HF-Felder an der Stromquelle induzierte 

Leitungsstörungen, wie in Tabelle 6 von IEC 60601-1-2 angegeben.
• Störfestigkeit gegen Spannungseinbrüche und Unterbrechungen an der Stromquelle, wie 

in Tabelle 6 von IEC 60601-1-2 angegeben.

MELDUNG UNERWÜNSCHTER EREIGNISSE AN DIE EU
Jeder schwerwiegende Vorfall, der im Zusammenhang mit Ihren Geräten aufgetreten ist, 
sollte Ihrem örtlichen Starkey-Vertreter und der zuständigen Behörde des Mitgliedstaats, in 
dem Sie ansässig sind, gemeldet werden. Ein schwerwiegender Zwischenfall ist definiert als 
jede Fehlfunktion, Verschlechterung der Eigenschaften und/oder Leistung des Gerätes oder 
Unzulänglichkeit im Benutzerhandbuch/in der Kennzeichnung des Gerätes, die zum Tod oder 
zu einer schwerwiegenden Verschlechterung des Gesundheitszustands des Benutzers führen 
könnte ODER dies bei einem erneuten Auftreten tun könnte.

FCC-Informationen

HINWEISE ZUR FUNKTECHNIK 
FCC ID:EOA-24TVE
IC: 6903A-24 TVE (Modelle 810 und 811) 

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Regelungen sowie den kanadischen ISED-Normen 
für lizenzfreie RSS. Für den Betrieb gelten die folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät 
darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen 
Interferenzen aufnehmen, einschließlich solcher, die einen unerwünschten Betrieb des Gerätes 
verursachen können. FCC und ISED Kanada verlangen, dass dieses Produkt mindestens  
20 cm (8 Zoll) vom Körper einer Person entfernt gehalten werden muss.

HINWEIS: Der Hersteller ist für Störungen des Funk- oder Fernsehempfangs, die durch 
unbefugte Veränderungen an diesem Gerät verursacht werden, nicht verantwortlich. Solche 
Veränderungen können dazu führen, dass die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des 
Gerätes erlischt.

Hiermit erklärt Starkey Laboratories, Inc., dass der StarLink Edge TV-Streamer die 
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 
2014/53/EU erfüllt. Eine Kopie der Konformitätserklärung ist unter den folgenden Adressen 
und unter docs.starkeyhearingtechnologies.com erhältlich.

Hiermit erklärt Starkey Laboratories, Inc., dass der StarLink Edge TV-Streamer den UK 
Radio Equipment Regulations SI 2017 in der geänderten Fassung entspricht. Eine Kopie der 
Konformitätserklärung des Vereinigten Königreichs ist unter den folgenden Adressen und 
unter docs.starkeyhearingtechnologies.com erhältlich.
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Informationen zu den gesetzlichen Vorschriften
   Starkey Laboratories, Inc. 

6700 Washington Ave. South 
Eden Prairie, MN 55344 USA 
www.starkey.com

EEA/EU/EC European Authorised 
Representative symbol

Starkey Laboratories (Deutschland) GmbH 
Weg beim Jäger 218-222 
22335 Hamburg 
Deutschland

Autorisierte Person im Vereinigten Königreich: 
Starkey UK 
William F. Austin House 
Pepper Rd, Hazel Grove 
Stockport SK7 5BX, UK 
www.starkey.co.uk

 

Elektromüll muss gemäß den örtlichen 
Vorschriften behandelt werden.

Bedienungsanleitung konsultieren

Trocken halten

Hinweise zur Entsorgung von elektronischen Altgeräten 

Starkey Laboratories, Inc. empfiehlt, die EU verlangt, und die Gesetze Ihrer Gemeinde können 
vorschreiben, dass Ihr TV-Streamer über das örtliche Recycling-/Entsorgungsverfahren für 
Elektronikgeräte entsorgt wird.

Geben Sie dieses Handbuch bitte bei der Entsorgung Ihres TV-Streamers mit.

Symbol
Bedeutung des 
Symbols 

Anwendbare Norm
Symbol-
Nummer

Manufacturer symbol – To identify the 
manufacturer of a product

Hersteller BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.1

EEA/EU/EC European Authorised 
Representative symbol

Bevollmächtigter Vertreter 
in der Europäischen 
Gemeinschaft

BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.2

Date of manufacture symbol – To indicate the 
date on which a product was manufactured

Herstellungsdatum BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.3

Indicates the manufacturer’s catalogue 
number so the medical device can be 

identified

Bestellnummer BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.6

Seriennummer BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.7

Medizinprodukt BS EN ISO 15223-1:2021 5.7.7

Trocken halten BS EN ISO 15223-1:2021 5.3.4

Temperaturbereich BS EN ISO 15223-1:2021 5.3.7

Feuchtigkeitsbereich BS EN ISO 15223-1:2021 5.3.8

Achtung BS EN ISO 15223-1:2021 5.4.4

Allgemeines Warnzeichen EC 60601-1, Referenz-Nr. Tabelle 
D.2, Sicherheitsschild 2 ISO 7010-W001

 

Siehe Betriebsanleitung/
Handbuch

EC 60601-1, Referenz-Nr. Tabelle 
D.2, Sicherheitsschild 10 ISO 7010-M002

WEEE (Waste Electrical and Electronic 
Equipment) Directive symbol

Getrennt recyceln RICHTLINIE 2012/19/EU (WEEE) Anhang IX

Class II or double insulated electrical 
appliance symbol

Schutzklasse 2 IEC 60417 Referenz-Nr. Tabelle D.1 Symbol 9 (IEC 
60417- 5172)

Australia’s ACMA Regulatory Compliance 
Mark

Zulassungskonformitäts-
zeichen (RCM) AS/NZS 4417.1:2012 Nicht zutreffend

Giteki-Markierung Japanisches Radiorecht Nicht zutreffend

Gleichstrom IEC 60601-1 Referenz-Nr. Tabelle D.1 IEC 60417-5031

Recycling-Symbol Richtlinie 94/62/EG des Europäi-
schen Parlaments und des Rates Anhang I-VII
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